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  لاهاي

  ٢٠٠٨نوفمبر /  تشرين الثاني٢٢ -  ١٤

 

 

الإستئماني  عن أنشطة ومشاريع مجلس إدارة الصندوق لأطرافة الدول اجمعيم إلى مقدتقرير 
  ∗٢٠٠٨ ةيوني/ حزيران٣٠ إلى ٢٠٠٧ يةيول/ تموز١يا خلال الفترة من للضحا

 
 

١-  من المرفق بقرار١١م هذا التقرير طبقاً للفقرة يقد ة  الجمعيICC-ASP/1/Res.6،على  التي تنص 
ريع الصندوق عن أنشطة و مشا ة الدول الأطراف إلى جمعي سنوي بتقديم تقريرٍأن يقوم مجلس الإدارة"

   ".عات قد قبلت أو رفضتا إذا كانت هذه التبر النظر عممة، بغضعات المقدة التبرو عن كافّ الإستئماني
 من نظام الصندوق ٧٦ عليه ايضاً في البند لهذا التقرير منصوص") الس("لس الإدارة  تقديم مجطراتاشو

ن  على أالإستئماني للضحايا، و هو البند الذي ينص"نوياً كتابياً عن أنشطة م مجلس الإدارة تقريراً سيقد
الصندوق الإستئماني إلى لجنة الميزانية و المالية الدول الأطراف، من ة و المراجع الخارجي للحسابات و جمعي

        ."خلال رئيسه
  
٢-  و اب بالقرار لس يرحICC-ASP/6/Res.3 ،الذيرت بموجبه  قرراف ة الدول الأطجمعي
")ا السادسة، تعديل نطام ")ةالجمعيو هذا التعديل يسمح للمجلس . للضحاياالصندوق الإستئماني، في دور 

بقبول التبصة لغرضٍرعات المخصبالفعل الجدوى منه بالنسبة ثبتتة، و قد  بعينه من مصادر غير حكومي 
ع لفائدة ة عن اهتمامها بالتبر الخاص عبر عدد من الدول الأطراف و الكياناتللصندوق الإستئماني حيث

       .ى هذا النحوالصندوق عل
  

                                                      
.
٢٠٠٨أغسطس /  آب ٢٩طراف هذا التقرير في ة الدول الأت أمانة جمعيتلقّ   ∗   
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ة التي تتاح لإعادة تقييم و استعراض ول الأطراف الفرصة الرسمية الد تشكّل الدورة السابعة لجمعيو  -٣
نظم  لهذه القواعد و الو تبعاً لذلك، قام الصندوق بإعداد تقييمٍ. القواعد و النظم ذات الصلة بالصندوق

  .ةمقبلة داخل الفريق العامل في لاهاي و لاحقاً أثناء الدورة السابعة للجمعلتكون موضوعاً لمناقشات 
              إلى٢٠٠٧ ةيولي/وز تم١مشاريع الس في الفترة من و يصف هذا التقرير أنشطة و   -٤

ة  الإستئماني في جمهوري عن إنجازات الصندوق محددةٍ، إلى جانب معلومات٢٠٠٨ٍ ةيوني/ حزيران٣٠
ة و في أوغانداالكونغو الديمقراطي .ص أيضاً التقرير المالي و الميزاني٢٠٠٩ة المقترحة للصندوق لعام و يلخ.  

  
  الأنشطة و المشاريع  -أولاً

  
  إنشاء الصندوق

  
لية يدافع الصندوق عن أضعف فئات ضحايا الجرائم التي يشملها إختصاص المحكمة الجنائية الدو  -٥
 من خلال تعبئة السكّان و البحث عن و يعمل الصندوق لفائدة الضحايا. و يقدم لها المساعدة"). المحكمة("

  . بجبر الأضرارلصالح الضحايا و تنفيذ ما تصدره المحكمة من أوامرفرص التمويل 
  
      )*(لاضرار ل جبرلو نطام روما الأساسي أنشأ الصندوق الإستئماني لتوفير الدعم لضحايا في شك  -٦

يخطر الجرائم لا أضحايا  إن إنصاف و هذا يعكس التوافق الدولي القائل . كإعادة التأهيل)†(و دعم ماد
و مة و بدون إسهامهم في تحديد يتيسر بدون مشاركتهم الكاملة في العملية القضائية التي تضطلع ا المحك

  .عادة التأهيل و إالأضرارتنفيذ أنسب وسائل جبر 
  
و تتمثّل مهمة الصندوق في دعم البرامج التي تتصدى للأضرار الناجمة عن الجرائم التي يشملها  -٧

إختصاص المحكمة و ذلك عن طريق مساعدة الضحايا على العودة إلى اتمعات المحلية التي ينتمون إليها 
 في سبيل التخفيف من جاهداًو يسعى الصندوق . للعيش في كنف الكرامة و للمساهمة في تلك اتمعات

  : إقامة العدل من خلال ما يلييا و المساهمة في سبيلمعاناة الضحا
  

                                                      
ة الدولية على أن تضع المحكمة مبادىء في ما يتعلّق  من نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائي٧٥ من المادة ١تنص الفقرة ) ١(

لإنتهاكات الجسيمة ة و المبادىء التوجيهية بشأن الحق في الإنتصاف و الجبر لضحايا االمبادىء الأساسي"و . بجبر الأضرار
) A/RES/60/147قرار الجمعية العامة " (للقانون الدولي لحقوق الإنسان و الإنتهاكات الخطيرة للقانون الإنساني الدولي

  .الرد و التعويض و إعادة التأهيل و الترضية و ضمانات عدم التكرار:  خمس هييقسم جبر الأضرار إلى فئاتٍ
  .ICC-ASP/4/Res.3 من نظام الصندوق الإستئماني للضحايا، و القرار" ١) "أ (٥٠ أنظر الفقرة  )٢(
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الوقوف على أوضاع ضحايا الإبادة الجماعية و الجرائم ضد الإنسانية و جرائم الحرب و إشاعة  •
 الوعي بتلك الأوضاع؛

مساعدم هم و أسرهم على إعادة  الموارد و الشركاء في سبيل الوصول إلى هؤلاء الضحايا و تعبئة •
 م المحلية؛بناء حيام و مجتمعا

الدعوة إلى تحقيق المصالحة في كنف الكرامة و تيسير هذه المصالحة بين الأسر المتضررة و اتمعات  •
 المحلّية و الدول الجاهدة في سبيل منع حدوث مثل هذه الجرائم مجدداً في المستقبل

 . تصدرها المحكمة بجبر الأضرارو تنفيذ الأوامر التي •

  
  الإدارة الشاملة و ملاك الموظّفين

  
، ICC-ASP/3/Res.7 بموجب قرار الجمعية ٢٠٠٤ في عام شئتبدأت أمانة الصندوق، التي أن  -٨

بالنظر إلى الصعوبات التي  .٢٠٠٧يناير / كانون الثاني٣١ بتعيين مديرها التنفيذي في  كاملةٍتعمل بصورةٍ
تة العامة و العقود المبرمة مع ملية التوظيف، إضطرت الأمانة إلى الإعتماد على المساعدة المؤقّووجهت في ع

و فيما تعمل . الخبراء الإستشاريين من أجل أن تعين معظم الموظّفين المقرر تعيينهم بمقتضى هيكلها الوظيفي
ل أن لا تواجه نفس المصاعب  يؤم،اعالأمانة جاهدةً إلى جانب قسم الموارد البشرية على تصحيح الأوض

  .٢٠٠٩ذ الهيكل الوظيفي لعام حين ينفَّ
  
  ماليٍّ و إطارٍينامج برتمثّل في وضع إطارٍو من بين أولويات الأمانة خلال السنة قيد الإستعراض ما   -٩

         المشاريع و الهباتصدوهاتان الوثيقتان بينتا الطرائق الرئيسية التي يتم بموجبها ر. وافق عليهما الس
   .و إدارا و تقديم التقارير عنها

  
و شملت هذه .  مستخدمةً الوثيقتين الآنف ذكرهما، بعملية تخطيط إستراتيجيو قامت الأمانة،  - ١٠

 شخصاً عاملين بالمحكمة و موظّفين و أعضاء ٤٠العملية مسحاً للأوساط المعنية ضم مقابلات أجريت مع 
ةفي الجمعيين في مجال العدالة العالمية و الضعف   لج  و أجري تحليلٌ.ة و أصحاب المصلحة الرئيسيوانب القو

 في ما يتعلّق ببيان و للفرص و التهديدات و انتظمت حلقة شارك فيها الموظّفون من أجل تقديم مساهماتٍ
 استغرقت هذه العملية الفترة الممتدة و. المهمة و مبادىء العمل الأساسية و الأهداف الشاملة الطويلة الأجل

 خارجيون بتسهيل المناقشات التي شاريونو قام خبراء إست ٢٠٠٨إبريل /يناير إلى نيسان/من كانون الثاني
 والإستراتيجيات المتعلّقة بإدارة نامجيةدارت حول تنفيذ مهمة الصندوق و أهدافه التنظيمية و استراتجياته البر

و على هذه الأسس صيغت الخطّة الإستراتيجية للصندوق الإستئماني . لبرامج و تقييمهاالمنح و رصد ا
  .  و عرضت على الس٢٠١١- ٢٠٠٨للضحايا للفترة 
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  النجاحات التي تحقّقت في إدارة البرنامج و الدروس المستخلصة
  

ادة تأهيل اتمعات المحلّية  لإع و متكاملةٍ شاملةٍتتمثّل أولويات الصندوق في الإنخراط في عمليةٍ  - ١١
لة في اختصاص المحكمة و بمشاركة هؤلاء الضحايا من أجل توفير إعادة التأهيل المادي خلضحايا الجرائم الدا

اً كان أو نفسياً أو بدني(و يدعم الصندوق مشاريع تتناول مباشرةً الضرر . و النفسي و تقديم الدعم المادي
  .اعات و تستهدف أضعف فئات الضحايا و أكثرها ميشاًتر، الناجم عن ال)اقتصادياً أو اجتماعياً

  
 بالنسبة للفترة  ذات أولويةٍبرنامجيةٍمجالاتٍ ناك مواضيع شاملة عديدة تمّ تحديدها بوصفها و ه  - ١٢

        أمان مجتمعيةماعية و القبول؛ إعادة بناء شبكات  تعزيز المصالحة الإجت: و هي تشمل٢٠٠٧/٢٠٠٨
      و تعميم المنظور المتعلّق بالمرأة على النحو الذي يشمل تناول تأثير العنف القائم على أساس نوع الجنس
      و غيره من ضروب العنف الجنسي ضد المرأة و ضد الرجال و الأطفال، و إعادة إدماج الجنود الأطفال

     يم الدعم إلى الإستجابات المشتركة بين الأجيال؛م، بما في ذلك تقد في اتمع و إعادة تأهيلهالمختطفينو 
  .صدماتال  جراء مننهو تناول قضايا وصم الضحايا و التمييز ضدهم و ما يعانو

  
   مشاركة الضحايا في تخطيط البرامج،:  للصندوق على ما يليو تشدد العملية المتعلّقة بمنح هباتٍ  - ١٣

 و وصول ، و هادف شفّافٍ و تقديم الهبات على أساسٍ،معات المحلّيةة المبادرات المتعلّقة باتو استدام
، و التصدي للهشاشة التي تميز  الذين حرموا ماضياً من هذا الوصولأصحاب الطلبات المتعلّقة بالتمويل

ات على  الفتيات و النسوة و تعزيز قدرة المانحين و جهود التنسيق الرامية إلى تأمين إنتقاء و إدارة الهبوضاعأ
  . و متماسك إستراتيجينحوٍ
  

١٤ -  م المنح، يجري تقييمة تعالج معالج ميدانيٌو قبل أن تقدمباشرة ةً للتحقّق من أنّ المشاريع المعني 
 هي وفئات ضحايا الجرائم الداخلة في اختصاص المحكمة الأضرار التي تسببت فيها الصراعات و تستهدف 

  .اًكثر هشاشةً و ميشالأالفئات 
  

 إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية و أوغندا بغية  إتجه تركيز الأمانة بوجهٍ خاص٢٠٠٧و في عام   - ١٥
 التحديد الواضح الات العمل الممكنة و لكي ترسي شبكتها من الشركاء المحلّيين و الدوليين من أجل

  . تنفيذ المشاريع لاحقاً في هذه االاتالعمل على 
  

إن له قدرة ، فبالنظر إلى حساسية العمل الذي يقوم به الصندوق الإستئماني و تبعيته للمحكمةو   - ١٦
و . تفاصيل البرامج و المبادرات الفعلية التي يدعمها بغية حماية المستفيدين منها في يره  على إشراك غمحدودة



ICC-ASP/7/13 
Page 5 

 في الماضي و لا يزال يدعمها في ترد أدناه قائمة توضح أنواع الأنشطة التي دعمها الصندوق الإستئماني
  .الوقت الحاضر

  
إعادة تأهيل و إعادة إدماج الجنود الأطفال، بمن فيهم الفتيات المقاتلات و المختطفات ذلك من  •

 .سندٍ لهم على العيش المستقلّخلال جمع شمل أسرهم و كفالة الأسر لهم و توفير 

 التوجيه و الدعم النفسي لضحايا تحسين الحصول على خدمات الصحة الإنجابية و تقديم •
 .الإغتصاب

في اال  أفضل عن طريق المبادرات  الأسر المعيشية من كسب قوا بشكلٍإتاحة الفرص لتمكين •
 .الزراعي و مجال القروض الصغرى

الترويج لمحطّة إذاعة العدل، التي تمثّل ج الإذاعة الموجه للمجتمع المحلّي و هو النهج الذي يركّز  •
 على العدالة الإنتقالية و الشافية لتضميد جراح الماضي؛

 من أجل تقديم مجموعة شاملة من خدمات الدعم نامجية  من النهج البر عريضةٍو الأخذ بجملةٍ •
 .ت الأفراد المتضررينالموجهة إلى مجموعا

  
 الفترة نظم رصد و تقييم البرامج التي وضعتها أمانة الصندوق في/و استناداً إلى خطّة  - ١٧

، و بالرغم من القيود الأمنية الآنف ذكرها فإنّ الصندوق مع ذلك في وضعٍ الآن يسمح له ٢٠٠٧/٢٠٠٨
و عن ) ر الذي عولجنوع الضربحسب نوع الجنس و المنطقة و ( ه بتوفير بيانات تفصيلية بشأن المستفيدين من

و التفاصيل المتعلّقة ) أو البدني و ما إلى ذلكالدعم المادي، إعادة التأهيل النفسي (خذها التدابير التي ات
  .تخدام موارده للأغراض الآنف ذكرهاباس

  
ى المشروع زم لقبول الصندوق الإستئماني للمشروع بأن يتصدعموماً، يتمثّل الشرط المسبق اللاو   - ١٨

 و نفسياً و اقتصادياً   على إعادة تأهيل الضحايا بدنياًذي لحق بالضحية و المساعدةبصورة مباشرة للضرر ال
اً بحيث يعودوا إلى حالةٍ تكون أقرب ما يكون من الحالة التي كانوا عليها قبل الجرائم التي اقترفت و اجتماعي

  .بحقّهم
  

 و تركّز هذه القضايا عل النقاط نامجيو حدد الصندوق أيضاً مواضيع شاملة في استعراضه البر  - ١٩
  : التالية

  
اص بالمرأة بما في ذلك معالجة أثر العنف القائم على أساس الجنس و غيره من تعميم المنظور الخ •

 .ضروب العنف الجنسي ضد النسوة و الرجال و الأطفال
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فين في مجتمعام المحلّية و إعادة تأهيلهم بما في ذلك لى إدماج الجنود الأطفال و المختطالعمل ع •
 .ة بين الأجيالكدعم للإستجابات المشترتوفير ال

 .ي و مبدأ القبول و إعادة بناء شبكات الأمان اتمعية المحلّاتمعتعزيز المصالحة بين أفراد  •

 .أو الصدمات التي تصيبهم/التصدي لقضايا وصم الضحايا و التمييز ضدهم و •

  
 السنة الكاملة  كامل، أتمّ الصندوق الإستئماني عملياته التي امتدت على مدى٢٠٠٨و في عام   - ٢٠

إدارة أولى  المساعي المبذولة تناولتو قد . لأولى من تشغيله و قد ركّز خلالها على تعزيز النظم و العملياتا
و جمهورية الكونغو الديمقراطية و تعزيز الإجراءات المالية  الملفّات لدى المحكمة المتعلّقة بمشاريع في أوغندا

  .ة التخطيط الإستراتيجي و وضع خطّةٍ لرصد الأداءإجراءات البرمجة الداخلية و الإنخراط في عمليو
  

ه بمشاركة تق الإستئماني بوضع أنشطو بما أنّ كلّ حالةٍ هي حالةٌ فريدةٌ من نوعها يقوم الصندو  - ٢١
و الصندوق لا يعطي الصدقات و إنما يوفّر للضحايا الأدوات التي . الضحايا أنفسهم بوصفهم شركاء

م مع التركيز على الملكية المحلّية و الريادة التي تمكّن الضحايا بوصفهم شركاء على النهوض بشؤوتساعدهم 
و    و يهدف الصندوق إلى كفالة أن تملك المنظّمات المحلّية الموارد المالية الكافية . من إعادة بناء حيام

 و الإبادة الجماعية أو الجرائم الخبرات التقنية و الرقابة التي تلزم من أجل إعادة تأهيل ضحايا جرائم الحرب
المباشر و الدعم   ذ التنفيتوفير منحو يتحقّق هذا من خلال . ضد الإنسانية و الوفاء بحاجات هؤلاء الضحايا

  .التقني و عن طريق المنح الباطنية التي تسند للوسطاء
  

أوغاندا ائدة روعاً منها لف مش١٨ مشروعاً إلى مجلس الإدارة، الذي أقر ٤٢م ، قد٢٠٠٧و في عام   - ٢٢
و تمّت الموافقة على هذه المشاريع في وقتٍ لاحقٍ من .  مشروعاً لفائدة جمهورية الكونغو الديمقراطية١٦و 

 من نظام الصندوق الإستئماني ٥٠قبل الدائرة الإبتدائية الثانية و الدائرة الإبتدائية الأولى طبقاً لما يقتضيه البند 
و هي حالياً تمر بمراحل .  ضحية٣٨٠٠٠٠كثر من لمحتمل أن يستفيد من هذه المشاريع أو من ا. للضحايا

اية عام مختلفة من تنفيذها و المنتظر أن ينج ٢٠٠٩ز آخرها قبيل.   
  

و كجانبٍ من الولاية المنوطة بالصندوق الإستئماني و المتمثّلة في تأييد تقديم تعويضاتٍ و مساعدةٍ   - ٢٣
اجين في جمهورية الكونغو ط الصندوق بشكلٍ نشطٍ في دعم الأنشطة التي تنظَّم لفائدة النللضحايا انخر

و هو يدعم حالياً الإستجابات الصادرة محلّياً في شمال شرقي البلد لتوفير إعادة التأهيل البدني  . راطيةالديمق
  :تي ذكرهاالنفسي و الدعم المادي في االات الآو
  

توفير مساعدة طبية و نفسية فورية للضحايا و تسهيل : حايا و إدماجهم في اتمعإعادة تأهيل الض
     .عودم إلى أسرهم و مجتمعام المحلّية من خلال المبادرات النفسية و التدريبية
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و ذلك بإعادة إدماج ضحايا الإغتصاب و غيره من : إعادة الإدماج في اتمع و في الإقتصاد
عن طريق الأنشطة ) رجالاً و نساءً و فتيات(الجنسي و التشويهات البدنية ضروب العنف 

  . الإقتصادية- الإجتماعية 
  

و الصلح             تعبئة اتمع المحلّي و رفع مستوى الوعي بمزايا السلم: راحات الماضيجتضميد 
  .و التعويضات

  
سية عن طريق التوجيه و النصح و غيرهما توفير المساعدة النف: تقديم الدعم لضحايا العنف الجنسي

  .من أساليب الدعم بما في ذلك توفير القروض الصغرى
  

إدماج مجموعات الضحايا في اتمعات المحلّية /إعادة تأهيل: إعادة تأهيل اتمع المحلّي بصورةٍ شاملة
  .التي ينتمون إليها

  
 الذي يعنى بالأطفال و الشبان و الكهول ممن تعزيز مراكز التعليم غير الرسمي: التعليم غير الرسمي

  .يتعذّر عليهم الإلتحاق بنظام التعليم الرسمي
  

تعبئة مجموعات الضحايا و إعادة تأهيلهم من خلال تنظيم الحفلات و توفير : الرعاية المتبادلة
  .ى و الدعم الطبيالقروض الصغر

  
قراطية ينوي تئماني في جمهورية الكونغو الديمو لتوسيع نطاق الجهود التي يبذلها الصندوق الإس  - ٢٤

لتمويل السريع المسار للضحايا الذين لا يشاركون ليات التي تقدم المنح لتوفير ا من الآالصندوق إحداث جملةٍ
في عملية المقاضاة و لكنهم يمثّلون اتمعات المحلّية التي هي ضحية و التي تدخل في اختصاص المحكمة عن 

 ماسةٌ لتوفير الدعم للفئات الثلاث ذات الأولوية حاجةٌو هناك . الولاية المنوطة بالصندوق الإستئمانيطريق 
    بوجهٍ خاص التي يسعى الصندوق الإستئماني لتوفير الدعم لها في السنة المقبلة و هي فئات الجنود الأطفال

  .تصابو الفتيات المقاتلات و النسوة و الفتيات اللاتي تعرضن للإغ
  

 الدعم لاستجاباتٍ محلّيةٍ غايتها تقديمو في شمال أوغاندا، يتوافر الصندوق الإستئماني حالياً على   - ٢٥
و غالباً ما يكون . تعزيز إعادة التأهيل البدني و النفسي و تقديم المساعدة المالية في االات المذكورة أدناه

  .نواع المساعدةالناجون بحاجةٍ إلى أكثر من نوعٍ واحدٍ من أ
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من خلال إجراء عملياتٍ جراحيةٍ على الضحايا و تقديم : إعادة تأهيل ضحايا تشويه الأعضاء
  . لهن و مساعدن حتى يشفين من جراحان و إعادة إدماجهن في اتمع النفسيةةالمشور

  
إحتياجات الضحايا في مجال  التي تسعى لتلبية تأهيلالز إعادة دعم مراك: إعادة تأهيل الضحايا طبياً

  .إعادة التأهيل
  

 الوعي لدى الضحايا و للتوصل إلى اتفاقٍ ذلك لشحذو : معالجة الوصم و تأمين السلم و المصالحة
  .حول إزالة العراقيل التقليدية أو الجديدة التي تقف في سبيل المصالحة و السلم و إعادة البناء

  
 و البرامج المشتركة بين ةالضحايا من خلال تقديم المشورإعادة تأهيل : مشروع تمكين الضحايا

  .الأجيال طلباً للشفاء
  

تيسير إعادة تأهيل الضحايا عن طريق التدريب المهني     : دة التأهيل الشامل للمجتمع المحلّيإعا
  .المسارعة بمحو الأميةو
  

  .ليد الدخل التي تشتمل على مشاريع لتوةتقديم المشور: تقديم الدعم لكسب القوت
  

هذه المشاريع التي انخرط فيها الصندوق الإستئماني قائمةٌ على أساس الإحتياجات بدلاً من الموارد،   - ٢٦
بين أكثر الفئات تضرراً باتباع جٍ يمكّنهم و من خلالها يتم توجيه أفراد اتمع المحلّي و قادته و ممثّلوه من 

 نشطة في و يشترك الصندوق الإستئماني بصورةٍ. بل ممكنة للظفر بحلّم و أولويام و سامن تعيين احتياج
هذه العملية و قد ألّف فريقاً من بين شركائه و الخبراء التابعين له بغية التصدي للإحتياجات المحددة لكلّ فئةٍ 

  .من فئات المستفيدين المستهدفة
  

لقائم على أساس نوع الجنس، من خلال و يركز الصندوق الإستئماني كذلك على ضحايا العنف ا  - ٢٧
في جمهورية الكونغو الديمقراطية و تسعة مشاريع في أوغندا و هي تغطّي ثمانية مشاريع لها علاقة بالموضوع 

و يؤيد الصندوق الإستئماني الإستجابات اتمعية الكاملة لتمكين ضحايا .  مستفيد١٠٤٠٠٠ٍنحو 
ينهن من التغلّب على  و مجتمعان المحلّية و لتمكمراكزهن في أسرهنالإغتصاب من إستعادة مكانتهن و 

و تقوم هذه المساعي على أساس . الصدمات التي تعرضن لها و لمعالجة جراحان البدنية في معظم الحالات
 اتمع تقديم الدعم النفسي بما في ذلك رفع مستوى الوعي لدىمقوماتٍ ثلاثة هي إعادة التأهيل البدني، 

 يتصل بالوصم و التمييز؛ و المسارعة بتوفير التعليم و التدريب المهني و إتاحة الفرص  فيماالمحلّي و الأسر
  ).حيثما تتعذّر إعادة الإدماج في اتمع(الإقتصادية 
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 أولويةٌ أخرى بالنسبة للصندوق الإستئماني و قوامها تنمية ٢٠٠٧/٢٠٠٨و هناك بالنسبة للفترة   - ٢٨
 نيتها  عنو الدول التي لم تصدق بعد على نظام روما الأساسي و لكنها أعربت(وعي الدول الأطراف 

 و تحقيقاً لهذه الغاية، عقِدت إجتماعات عديدةٌ ثنائيةٌ و . الصندوقابالأنشطة التي يضطلع ) التصديق عليه
بالإضافة إلى ذلك، عملت . ورك و جينيفمتعددة الأطراف في العواصم الرئيسية و خاصة في لاهاي و نيوي
  . و الدولية و مع إتحادااالمحلّيةالأمانة في سبيل إجراء حوارٍ مباشرٍ مع المنظّمات غير الحكومية ا

  
، و مواصلة الدفاع للصندوقأخيراً، و سعياً وراء توسيع شبكة الشركاء التنفيذيين و قاعدة المانحين   - ٢٩

 الصندوق الإستئماني مفصلٍ لموقعتصميمٍ جديدٍ استحداث  للإتصال تشمل راتيجيةٌعن الضحايا وضِعت إست
و تنفيذ إستراتيجية الإتصال .  و إنتاج منتظم لمواد الإتصال الموجهة إلى شركاء مستهدفين الإنترنتعلى 
  .٢٠٠٨لول اية عام ، يتوقّع أن يبدأ بح٢٠٠٧ الذي تأخر بحكم قيود إدارية و تقنية شتى في عام ،هذه

  
   مجلس الإدارة الرامية إلى جمع التبرعاتجهود

  
 من مرفق القرار ١١ و ١٠ و ٩ و ٨ و الفقرات ICC-ASP/4/Res.3  من القرار٤طبقاً للفقرة   - ٣٠

ICC-ASP/1/Res.6 لس جهودهم الرامية وإلى تأمين  نظام الصندوق الإستئماني للضحايا واصل أعضاء ا
  .لفائدة الصندوق الإستئماني للضحاياالتبرعات 

  
   الأمانة الأخرى الرامية إلى جمع التبرعاتجهود

  
 و تقديم تقريرٍ اوضعت الأمانة إطاراً مالياً يمكّنها من الرصد الفعال لموارد الصندوق و التدقيق فيه  - ٣١

قاً كذلك لنظام الصندوق  و وفICC-ASP/4/Res.3عن استخدامها وفقاً للمعايير الوارد وصفها في القرار 
 الشامل بيد أنّ إدماج نظام الرصد هذا بنظام الحاسب الإلكتروني. الإستئماني للضحايا، الجزء الثاني

و مجلس الإدارة يتوقّع أن تنتهي . SAP جانبٍ من نظام تنفيذيرات التي شهدها للمحكمة تعذّر بسبب التأخ
و ذلك بفضل الدعم المقدم من موارد تكنولوجيا  ٢٠٠٩عملية إدماج هذه النظم بحول أواخر عام 

  .الكافية المتوفّرة لدى الأمانةالمعلومات التابعة للمحكمة و بفضل القدرة 
  

و عمد الصندوق الإستئماني إلى وضع إستراتيجية لجمع الأموال للسنوات الثلاث المقبلة بالإستناد   - ٣٢
و تضع هذه . و بالأفراد) خاصة المؤسسات الخيرية(لخاص إلى آليات محددة للإتصال بالدول و بالقطاع ا

الإستراتيجية في الإعتبار قيام جمعية الدول الأطراف، في دورا السادسة، باعتماد التعديل المدخل على البند 
   .  من نظام الصندوق الإستئماني للضحايا٢٧
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و هو شرطٌ مسبق بالنسبة (غراض محددة و بالإضافة إلى السعي للحصول على أموال مخصصة لأ  - ٣٣
لحصول على تبرعاتٍ  حالياً لاستكشاف سبل و وسائل ايسعى الصندوق الإستئماني) لبعض الدول الأطراف

أنّ  بما و.  هعينيةٍ، إمأ من خلال خدماتٍ بلا مقابل أو مواد أو في شكل تقديم أموالٍ مناظرة في إطار برامج
فإنها لا ترد، للأسف، في إيرادات الصندوق ةً تتعلّق بالمحاسبة في مجال هذه التبرعات المحكمة لم تحدد سياس

وضع، و كعلاجٍ لهذا ال. الإستئماني و هي لهذا ما فتأت تتسبب في تشويه الصورة المالية للصندوقفتئت 
ة المشار إليها آنفاً حتى بٍ مع الدوائر المالية التابعة للمحكمة بوضع السياسقامت الأمانة بالتعاون عن كث

تحصل الدول الأطراف في المستقبل القريب على تمثيلٍ أدق للوضع المالي للصندوق الإستئماني و قيمة 
 على سبيل المثال، و لغاية .بت و هي مشاريع يساء تقديرها في الظرف الحالي للسبب المذكورضمشاريعه بال

ئدة تلقّاها الصندوق لفات العينية المعلن عن تقديمها أو التي ، تقدر قيمة التبرعا٢٠٠٨سبتمبر / أيلول١
 تتجاوز إلى حد كبير المساهمات النقدية التي تلقّاها الصندوق من الدول منذ بداية  بمبلغ يتجاوزمشاريعه

  .العام
  

  . و ترد في المرفق الثاني ذا التقرير قائمة بالتبرعات  - ٣٤
  

  اء مجلس الإدارةالإجتماع السنوي الرابع لأعض
  

 في ٢٠٠٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٢عقد أعضاء مجلس الإدارة الإجتماع السنوي الرابع يوم   - ٣٥
السيدة سيمون فايل، رئيسة مجلس : و حضر هذا الإجتماع جميع أعضاء الس و هم. لاهاي، ولاندا

و الأسقف دسموند توتو و السيد بولغا روبنسن، . ر.الإدارة، و السيد تاديوس مازوفيسكي، و السيد آرثر ن
  .التانغريل

  
و خلال هذا الإجتماع أعاد الس التأكيد على أهمّية الولايتين المنوطتين به و هما مساعدة   - ٣٦

فيذ هاتين  و نوقشت ج ممكنةٌ شتى لتن.وكذلك لتسهيل جبر الأضرار عندما تأمر المحكمة بذلك،الضحايا
صهما بتعمقٍ أكبر و أن تقدم تقريراً إلى الس في إجتماعه  الأمانة لاحقاً أن تفح طلِب منالولايتين، و

 بكيفية تأمين الإمتثال نصاً و روحاً لنظام الصندوق خرى أثارها أعضاء الس و تتعلّقك قضيةٌ أو هنا. المقبل
ن يتصرف بسرعةٍ    و على نحوٍ الإستئماني للضحايا من خلال إجراءاتٍ من شأا أن لا تمنع الصندوق من أ

  .فعال عند الإقتضاء
  

و أبلغ المدير التنفيذي للصندوق الإستئماني بأنّ عدد المشاريع التي عرِضت على الس قد وصلت   - ٣٧
رتفعت إلى إ و أخيراً ٢٠٠٦ مشاريع في عام ٣ بعد أن كانت ٢٠٠٧يونيو / مشروعاً في حزيران٢٣إلى 
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 و هذا يعكس تنامي وعي الضحايا بوجود الصندوق و بقدرة ٢٠٠٧نوفمبر /ثاني مشروعاً في تشرين ال٤٣
  .الأمانة على أن تصل إلى من هم في الميدان

قرها الس تضمن عدم تلقّي الصندوق و اقترِحت آليةٌ للتدقيق في مصدر الهبات الخاصة و أ  - ٣٨
  .طة الصندوقالإستئماني لأي هباتٍ من مصادر أنشطتها لا تتوافق و أنش

  
٣٩ -   ا المحكمة، و من ثَم لس الأنشطة التي تضطلعو من دواعي القلق الأخرى التي أثارها ا

الصندوق، و هي تقتصر حالياً على البلدان الإفريقية على حين أنّ هناك ضحايا آخرون في أماكن أخرى 
الحقيقة فأشير مجدداً إلى المبادىء الناظمة و قد تمّت الإحاطة علماً ذه . أوضاعهم شبيهة إن لم تكن أسوأ

  .لولاية المحكمة
  

ز  مع ملاحظةٍ مفادها أنه إذا ما كانت خطّة العمل ستنج على الس٢٠٠٨ثم عرِضت ميزانية عام   - ٤٠
 هي السنة الأولى الحقيقية للعمليات في ٢٠٠٨ستكون سنة (على أساس الأرقام المبينة و المتسمة بالتحفّظ 

فهناك شرطان لا بد من استفائهما و هما أولاً، لزوم قيام قلم المحكمة بتقديم الدعم الإداري القادر ) الميدان
على إستيعاب الزيادة الكبيرة المتوقَّعة في أنشطة الصندوق الإستئماني، و ثانياً على الأمانة أن تعفي الصندوق 

فضلاً ) بالنظر إلى ارتفاع مستوى الشواغر فيه(رسة للتوظيف الإستئماني من التخفيض في ميزانية المحكمة المك
  .ظائف المخصصة للصندوق الإستئماني و لو بناءً على عقود المساعدة المؤقّتة العامةعن ملء جميع الو

  
٤١ -  لس التعديل المقترمن نظام الصندوق الإستئماني ١٩ح إدخاله على الفقرة و ناقش أعضاء ا 

 تعديلٌ  هوخصصة لغرضٍ محدد و و المتعلّق بالتبرعات الم٢٧ديل المقترح إدخاله على الفقرة للضحايا و التع
لمداولات التي و على إثر ا. يستهدف تمكين مجلس الإدارة من جمع الأموال لأغراض برامج و مشاريع محددة

.      ١٩ديل على الفقرة قة بالتعما أجل المناقشة المتعلّ في٢٧عتماد التعديل على الفقرة جرت، قرر الس إ
ه أنشطة الصندوق ضاء الس كذلك عدم خفض ميزانيته بالنظر إلى الإرتفاع الكبير الذي تشهدلب أعو ط

ضت ميزانية الأمانة بالتوازي مع تخفيض ميزانية المحكمة برغم المناقشات التي و للأسف خفِّ. الإستئماني
و هذا التخفيض دفع الأمانة إلى إجراء تغييراتٍ داخليةٍ في الميزانية . أجرا الجمعية حول هذا الموضوع

  .لتجنب إنقطاع أنشطتها في أوغندا حيث تقرر المحكمة إجراء تخفيضات
  

  المساعدة المقدمة من قلم المحكمة
  

سة للفترة  من الميزانية المكر٩١و الفقرة ، ICC-ASP/1/Res.6  من المرفق بالقرار٥وفقاً للفقرة   - ٤٢
ية لعام نامجبر من الميزانية ال٢٩٢ و ٢٩٠ و ٢٨٤و الفقرات ) ICC-ASP/1/3(المالية الأولى للمحكمة 
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٢٠٠٤) ICC-ASP/2/10 ( ة البر٤٥١و الفقرةة لعام نامج من الميزاني٢٠٠٥ي) ICC-ASP/3/25 (ل قلم واص
  .تقديم المساعدة الإدارية للصندوق الإستئمانيالمحكمة 

  
ال و دفع الأجور و التمويل و المشتريات و الموارد الات الإتصدعماً في مجو قدم قلم المحكمة   - ٤٣

بدرجاتٍ متفاوتة النجاح بالنظر أساساً لثقل العبء الملقى  جيا المعلومات و اال القانونيالبشرية و تكنولو
)     التوظيف(وارد البشرية و ووجهت بالخصوص مشاكل في مجالات الم. على البعض من وحدات المحكمة

و تكنولوجيا المعلومات و الإتصال و اال القانوني حيث تمّ تعيين خبيرٍ إستشاريٍ ) المدفوعات(و التمويل 
لتوفير الخدمات الأساسية من باب الدعم القانوني للأمانة في ما يتصل بعرض مشاريعها على الدوائر 

  .المختصة
  

  التقرير المالي  -ثانياً
  

  حالة التبرعات
  

 لزوم إبلاغ جمعية الدول تشترط  التيICC-ASP/1/Res.6 من المرفق بالقرار ١١ فقرةوفقاً لل  - ٤٤
، و ذلك بغض النظر عما إذا كانت هذه التبرعات قد قبِلت أو رفِضت، تقدمالأطراف بكافّة التبرعات التي 

  .ريرترد قائمة بالتبرعات في المرفق الثاني من هذا التق
  

 تشمل هذه القائمة التبرعات الواردة من الدول و من شتى المؤسسات الوطنية و الدولية و من و  - ٤٥
  .القضاة و من موظّفي المحكمة و الأفراد

  
 حساب الصندوق الإستئماني بدولارات الولايات المتحدة في ٢٠٠٨ ةيوني/و أغلِق في حزيران  - ٤٦

. و نقِل الرصيد المتبقّي إلى حسابٍ جديدٍ بدولارات الولايات المتحدة في هولانداالولايات المتحدة الأميركية 
، كان في الحساب الجديد بدولارات الولايات المتحدة رصيد قدره ٢٠٠٨ ةيوني/ حزيران٣٠و حتى تاريخ 
تناداً إلى و اس.  يورو٦٩٨١٢١،٠٦ و تمثّل الرصيد الإجمالي للحسابين باليورو في مبلغ ا دولار٢٦٢٥٤،٤٤

المعلومات المستقاة من وحدة الخزانة التابعة للمحكمة، للصندوق الإستئماني في الظرف الراهن وديعتان 
أي ما مجموعه ( يورو ٢١٣٠٢٧٦،٧٥ يورو و مقدار الثانية ٣١٣٦٣٧،٠١لأجلٍ مقدار الأولى 

               ).  يورو٢٤٤٣٩١٣،٧٦
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م لما تلقّوه من تبرعاتٍ أثناء الفترة المشمولة ذا التقرير و يود أعضاء الس التعبير عن امتنا  - ٤٧
و يشعر أعضاء الس .  مواصلة المساهمة في الصندوق الإستئمانيوي و هم يحثّون الدول الأطراف علىالسن

يادة في بامتنانٍ خاص تجاه الدول الأطراف الإضافية التي انضمت إلى مجموعة المتبرعين و تلك التي قررت الز
 .تبرعاا تماشياً مع تنامي حجم المساعدة التي يقدمها الصندوق للضحايا

  
  ٢٠٠٧المراجعة الخارجية للحسابات لعام 

  
يقوم المكتب الوطني لمراجعة الحسابات في المملكة المتحدة بالمراجعة الخارجية لحسابات الصندوق   - ٤٨

         ارجي للحسابات من قبل مجلس الإدارة وفقاً للنظام المالي  الخالمراجعو قد عين . الإستئماني للضحايا
 للمكتب ،شهادته على صحة حسابات الصندوق الإستئمانيو بالإضافة إلى . و القواعد المالية للمحكمة

  سلطة بموجب الولاية المسندة إليه بتقديم تقريرٍ إلى مجلس الإدارة يتناول مدى ما الحساباتالوطني لمراجعة
  .توخاه الصندوق من إقتصاد و كفاءة و فعالية في استخدام موارده

  
، عرض المكتب الوطني لمراجعة الحسابات على مجلس إدارة ٢٠٠٨ ةيوني/طبقاً لذلك، و في حزيران  - ٤٩

الصندوق الإستئماني للضحايا التقرير الذي أعده مراجع الحسابات و الذي يتضمن البيانات المالية للصندوق 
مراجعة حسابات البيانات المالية " في وثيقةٍ عنواا ٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول٣١لفترة المنتهية في ل

 مستقلٍّ لس الإدارة و إضافة قيمة ضمانٍ"تقديم و يهدف هذا التقرير إلى ". للصندوق الإستئماني للضحايا
  ".ق في عملهللإدارة المالية للصندوق و دعم الأهداف التي يتوخاها الصندو

  
 من تقرير مراجعة الحسابات، لا تكشف مراجعة الحسابات عن أي ٢و كما هو مبين في الفقرة   - ٥٠

شذوذٍ أو خطأ طبقاً لمعايير المحاسبة المتوخاة بالأمم المتحدة و في سياسات الصندوق المعلنة المتعلّقة بمراجعة 
  .اجعة الحسابات عبر عن رأيٍ لا تحفّظ فيه بشأن المراجعة بناءً على ذلك فإنّ المكتب الوطني لمر.الحسابات

  
و عبر المكتب الوطني لمراجعة الحسابات أيضاً عن إرتياحه لملاحظة التقدم الذي أحرزته أمانة   - ٥١

 الصندوق في مجال التصدي للتوصيات التي قدمت في السنة الماضية في ما يتعلّق يكلية مراجعة الحسابات
  . و مواردها الإدارية و تدبيرها للعملات الأجنبيةللأمانة

  
 ثلاث توصيات ٢٠٠٨يونيو /و يتضمن تقرير المكتب الوطني لمراجعة الحسابات الصادر في حزيران  - ٥٢

  :هي الآتية
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  :١التوصية "  
  

نوصي الأمانة بكفالة قيام نظامٍ ملائمٍ يساعد على تحديد و رصد كافة الإيرادات         
   ."  لأغراض محددة و تقديم تقريرٍ عنها)لمخصصةا( .صاريف ذات الصلة بالتبرعاتو الم

  
 من نظام ٢٧تتسم هذه التوصية بأهمّية خاصة نظراً لأنّ الأمانة تناولت التعديل المدخل على البند   - ٥٣

نظام بيد أنّ إدماج . أنشليم تقريرٍ في هذا ادالصندوق الإستئماني للضحايا و هي في مركزٍ يسمح لها الآن بتق
  .٢٠٠٩تقديم التقارير التابع للصندوق في النظام الشامل لتكنولوجيا المعلومات لا يتوقّع إتمامه قبل عام 

  
  :٢التوصية "   

  
أن تضمن أن تكون لها موارد إدارية كافية متوفّرة تمكّنها من تدبير مرفق نوصي الأمانة ب

  ." قبل أن يتم الأخذ بأسلوب التبرع هذاتقديم التبرعات عن طريق الإنترنت،
  

 التي عرِضت على الس و من خلال سلسلة من ٢٠٠٩عولجت هذه التوصية في إطار ميزانية عام   - ٥٤
لإستئماني معها و قسم تكنولوجيا  التي يتعامل الصندوق االمصارف نظِّمت بين الأمانة و التيجلسات العمل

  .عين للمحكمةالمعلومات و قسم المالية التاب
  

  :٣التوصية "  
  

نوصي بأن تسعى الأمانة لتأمين وظائف ثابتة بالنسبة لأهم الأدوار داخل الأمانة للحد من 
  ."خطر إرتفاع معدل دوران الموظّفين

  
يتفق الصندوق الإستئماني إتفاقاً كاملاً مع هذه التوصية و هو بصدد بذل قصارى جهوده بالتعاون   - ٥٥

  .من أجل تصحيح هذا الوضعرد البشرية بالمحكمة مع قسم الموا
  

  ٢٠٠٩الميزانية المقترحة لعام   -ثالثاً
 

 ٢٠٠٩ أعد مجلس الإدارة مشروع ميزانيةٍ لعام ،ICC-ASP/4/Res.3 من القرار ٣عملاً بالفقرة   - ٥٦
لميزانية المقترحة و ا. ICC-ASP/3/Res.7لأمانة الصندوق الإستئماني للضحايا الذي أنشِىء عملاً بالقرار 
  .ICC-ASP/1/Res.6 من مرفق القرار ٦تقدم سنوياً إلى جمعية الدول الأطراف للموافقة عليها طبقاً للفقرة 
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، و ركّز هذا العمل على  أى الصندوق السنة الأولى من عمله بشكلٍ كامل٢٠٠٨و في عام   - ٥٧

و ستعمد الأمانة إلى . تنفَّذ فيها مشاريع لفائدة الضحاياستوطيد النظم و العمليات و خاصةً في البلدان التي 
، بما في ذلك التوسع في مشاريعها القائمة في كلٍّ من أوغندا ٢٠٠٩الزيادة في العمليات التي تقوم ا في عام 

ية و جمهورية الكونغو الديمقراطية مع الشروع في عمليات و أنشطة جديدة ذات علاقة بالمشاريع في جمهور
  .إفريقيا الوسطى و دارفور

  
 هذه الزيادة التي ساعدت عليها إلى حد ،و استناداً إلى ما شهدته الأمانة من زيادةٍ في أنشطتها   - ٥٨

سيتواصل كبير السهولة المتزايدة إلى المواقع الميدانية، تقدر الأمانة أنّ عدد المشاريع التي يضطلع ا الصندوق 
 أعِدت بناءً على ٢٠٠٩و ميزانية عام . ٢٠٠٩ مشروعاً متزامناً بحلول أواخر عام ٨٠ز نموها و ربما تتجاو

  .ذلك بالتركيز بوجهٍ خاص على تنفيذ المشاريع و رصدها و تقييمها و الإدارة المالية و تقديم التقارير
  

.    وق في مرحلة البداية، ما يزال الصند٢٠٠٧و كما سبق أن بين للجنة الميزانية و المالية في عام   - ٥٩
و يقدر بأنّ الأمانة ستحتاج، شأا في ذلك كشأن المحكمة، ما بين ثلاث و خمس سنواتٍ من النمو قبل 

تأييد و هذا هو السبب الذي يحدو الس على أن يطلب من جديدٍ من الجمعية . بلوغه نقطة الإستقرار
ر من الخطوات في سبيل وضع التصميم النهائي الخاص به من السماح للأمانة بأن تتخذ خطوةً واحدة أو أكث

  . إسمياً زيادةً تكون مهمةً بالتناسب و لكنها طفيفة٢٠٠٩ٌخلال الزيادة في موارده بالنسبة لعام 
  

 في لاهاي  زياداتٍ في التكاليف المتصلة بالموظّفين تنص لذلك على ٢٠٠٩و الميزانية المقترحة لعام   - ٦٠
و هذه الزيادات ضروريةٌ لمواصلة تنفيذ المشاريع من خلال وجوده بالفعل بين  . سواءيدان على حدو في الم
ية بالأمانة و توفير الدعم التقني را زيادات ستجعل في الإمكان توطيد النظم و العمليات الجهيو . الضحايا

 ما يلزم لمراقبة تنفيذ المشاريع عن لشركاء الصندوق في الميدان و كفالة التنسيق الأفضل للأنشطة و توفير
  .كثبٍ مراقبةً ماليةً و عملية

  
 ٤- و في ما يتعلّق بالموظّفين، نقترح إعادة تصنيف وظيفة المسؤول عن الشراكة من رتبة ف  - ٦١

 حيث تبين أنّ من المستحيل، برغم ٥- فالرتبة إلى ) مسؤولٌ عن البرامج و عن دعم عملية جمع الأموال(
المضنية التي بذِلت، العثور على مرشحين أكفاء و ذوي مهاراتٍ متعددةٍ يقبلون هذه الوظيفة برتبة الجهود 

 .٤- ف

  
 لمناولة شؤون الأمانة المالية المتزايدة ٥- و اقترحنا أيضاً وظيفة مسؤولٍ إداري و ماليٍّ برتبة ف  - ٦٢

بع للمحكمة على إنجاز التصميم المتعلّق ببرامجه التعقيد و لمساعدة قسم تكنولوجيا المعلومات و الإتصال التا
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من أجل إدماج مالية الصندوق الإستئماني و من أجل الإستجابة للتوصيات التي ) SAP(المحاسبية و المحوسبة 
 .٢٠٠٨للحسابات في عام قدمت في إطار المراجعة الداخلية و المراجعة الخارجية 

  
تعبير عن احتياجات الصندوق الإستئماني الطويلة الأجل و تماشياً مع و بالتوازي مع ما تقدم، و لل  - ٦٣

 م٣-  وظيفة مسؤولٍ عن الرصد و التقييم برتبة فا مراجعو الحسابات، نقترح تحويلالتوصيات التي تقد 
 .من وظيفة قائمة على أساس المساعدة المؤقّتة العامة إلى وظيفة محددة المدة

  
ة دعم قدرة الصندوق على الرصد و على تقديم التقارير، يقترح التخلّي عن و سعياً وراء زياد  - ٦٤

) مع الإستعانة بالخبراء الإستشاريين بحسب اقتضاء الحاجة (٦- خ عوظيفة مساعد في مجال الإتصال برتبة 
 .٥- بل لوظيفة مساعد مسؤولٍ عن البرامج برتبة خ عابالمق

  
 عن طريق إعارة خبراء للأمانةاجات القانونية يحتلافاء با، سيتوجب الو٢٠٠٩م او بالنسبة لع  - ٦٥

  .الفنيين المبتدئين أو ما يعادلهقانونيين في إطار البرنامج الخاص بالموظّفين 
  

أما في ما يتعلّق بالموظّفين الموجودين في الميدان، و وعياً بالحاجة الطويلة الأجل لوجود فنيين تابعين   - ٦٦
 في ٣-  في جمهورية الكونغو الديمقراطية، فنقترح إنشاء وظيفة مسؤول ميداني برتبة فوق الإستئمانيدللصن

فريقيا و في ما يخص جمهورية إ. كامبالاذلك البلد، و هي تضاهي الوظيفة الحالية التي أنشأها الصندوق في 
مبتدىء من الفئة الفنية الوسطى، يتجه التفكير إلى أداء وظائف المسؤول الميداني من خلال تعيين موظّف 

و أخذاً بعين الإعتبار حاجتنا لأن يحظى الخبراء الدوليون التابعون لنا . خلال السنة الجارية ٣-برتبة ف
محليةٍ من واحدٍ من رعايا البلد الذي ينطق باللغات المحلّية و له تجربة ميدانية عملية، يقترح كذلك  ببمعاضدة

     ن البلدان الثلاثة التي تقدم ذكرها مساعد ميداني محلّي من فئة الخدمات         أن يعين في كلّ بلدٍ م
بالدرجة الأولى على دعم الموظّفين الميدانيين في كلّ بلدٍ من  المساعد الميدانيّ عملسيو . الرتب الأخرى-العامة

  .التقييم و المتابعةالبلدان المعنية و سيؤدي دوراً لوجستياً و إدارياً خاصةً في مجال 
  

و على ضوء الحالة السياسية الراهنة السائدة في السودان، لم يتمكّن الصندوق الإستئماني من   - ٦٧
و مع ذلك . و عليه فإنّ أي تدخلٍ في هذه المنطقة مستحيلٌ في الظرف الراهن. الوصول إلى منطقة دارفور

 محتملين موجودين في الميدان بالفعل من أجل التعاون تضاعف الأمانة من جهودها في سبيل الإتصال بشركاء
  .الممكن معهم مستقبلاً حينما تسمح الأوضاع بذلك

ٍ   
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  المرفق الأول
  

  قائمة باجتماعات المانحين
  

United Kingdom Foreign and Commonwealth Office  London, UK 

Save the Children London, UK 

ABA Section of Litigation  
Law office of Nixon 
Peabody 

The Planethood Foundation Helmsley Hotel 

American Jewish World Service New York, USA 

Conference of NGOs in Consultative Relationship with the United 
Nations New York, USA 

United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC) and 
Women's Bar Association of the State of New York New York, USA 

National Spiritual Assembly of the Bahá'ís of the United States New York, USA 

Clinton Foundation New York, USA 

United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC) and 
Women's Bar Association of the State of New York New York, USA 

Polish Schuman Foundation Warsaw, Poland 

ABA Section of Litigation  Chicago, USA 

MacArthur Foundation Chicago, USA 

United Nations New York, USA 

The Planethood Foundation New York, USA 

New York Liaison Office of the International Criminal Court New York, USA 

The Foundation for Jewish Philanthropies, New York New York, USA 

Faith and Ethics Network for the International Criminal Court New York, USA 

CARICOM Port of Spain, Trinidad 

International Center for Transitional Justice Brussels, Belgium 

Portugese Permanent Representation Brussels, Belgium 

International criminal justice ,human rights mechanisms, HR 
Masters  

European Instrument for Democracy and Human Rights Brussels, Belgium 

Europe Aid Co-operation Office, European Commission Brussels, Belgium 

Embassy of the Republic of Trinidad and Tobago, Brussels Brussels, Belgium 

Development of European Commission and African Regional 
Bureau Brussels, Belgium 

Perspectives, Directorate General for Development Brussels, Belgium 
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European Commission Brussels, Belgium 

Ford Foundation Nairobi, Kenya 

Interplast Uganda Kampala, Uganda 

MacArthur Foundation Gulu, Uganda 

Paramount Chief in Acholi Gulu, Uganda 

Cabinet of Commissioner Brussels, Belgium 

Human Rights and Democratization EU, Brussels 

Directorate General ECHO Brussels, Belgium 

International criminal justice, human rights mechanisms, HR 
Masters   

European Instrument for Democracy and Human Rights  Brussels, Belgium 

EuropeAid Co-operation Office, European Commission Brussels, Belgium 
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  المرفق الثاني
  

  قائمة بالتبرعات وفق كلّ حسابٍ مصرفي
  

  )بدولارات الولايات المتحدة (JP Morgan Chase Bank مصرف الحساب المصرفي لدى  -أولاً
  

  )لمتحدة الأمريكيةالولايات ا( ، نيويوركJP Morgan Chase Bank :إسم المصرف
  الصندوق الإستئماني للضحايا: صاحب الحساب

  دولارات الولايات المتحدة: العملة
 400932776: رقم الحساب

ABA Routing No: 0002 
Swift Code: CHASUS33 

Fed Wire Number: 021000021 

  
 إلى             ٢٠٠٧ ة يولي/ز تمّو١ المصرفية بما في ذلك التبرعات الواردة أثناء الفترة من التفاصيل

   ٢٠٠٨ ةيوني/ حزيران٣٠
  

 التفاصيل )بدولارات الولايات المتحدة(اموع 

 الرصيد الإفتتاحي ١٨٦٦٦,٥٤

 التبرعات ٧٢٤٥,٠٥

)١٨٦,٣٩(  الرسوم المصرفية 

)٢٥٧٢٥,٢٠(  
  ABN AMROالرصيد الذي نقِل إلى الحساب المفتوح في 

حدة  بدولارات الولايات المت 

 اموع ٠,٠٠

  



ICC-ASP/7/13 
Page 20 

  
 التبرعات المقدمة من الأفراد و المؤسسات )بدولارات الولايات المتحدة(اموع 

 ٢٠٠٧أكتوبر /تشرين الأول ٢٨٠,٠٠

)٣٤,٩٥*(  ٢٠٠٧نوفمبر /تشرين الثاني *

 ٢٠٠٨يناير /كانون الثاني ٥٠٠٠,٠٠

 ٢٠٠٨إبريل /نيسان ٢٠٠٠,٠٠

 اموع ٧٢٤٥,٠٥

  
، لم تقدم الدول أي ٢٠٠٧ ةيوني/ حزيران٣٠ إلى ٢٠٠٦ ةيولي/ تمّوز١لفترة الممتدة من خلال ا  

 تبرعاتٍ و لكن هناك العديد من التبرعات المقدمة من الأفراد و المؤسسات التي أودِعت في الحساب المفتوح 
 ةيوني/ساب في حزيران هذا الحو أغلِق. JP Morgan Chase Bankلدى مصرف بدولارات الولايات المتحدة 

 في ABN AMROالحساب بدولارات الولايات المتحدة المفتوح لدى  و نقِل الرصيد المتبقّي إلى ٢٠٠٨
  .هولاندا

                                                      
   *تصحيح
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  )باليورو (Fortis Bank مصرف الحساب المصرفي لدى  -ثانياً

 

  )هولاندا(، لاهاي Fortis Bank  :إسم المصرف
  ياالصندوق الإستئماني للضحا: صاحب الحساب

  اليورو: العملة
  240005201: رقم الحساب

IBAN: NL39FTSB0240005201 
Swift Code: FTSBNL2R 

  

 إلى             ٢٠٠٧ ة يولي/ تمّوز١ المصرفية بما في ذلك التبرعات الواردة أثناء الفترة من التفاصيل
  ٢٠٠٨ ةيوني/ حزيران٣٠

  
 التفاصيل )باليورو(اموع 

 فتتاحيالإ الرصيد ٢٩٤٨٦٢,٨٩

 المقدمة من الأفراد و المؤسسات التبرعات ٦٦٣٨,٩٩

 المقدمة من الدول التبرعات ٤٢٨٤٦٣,٩٣

)٥٦٦٠٠٠,٠٠(  ABN AMRO إلى الحساب المفتوح باليورو لدى مصرف التحويل 

)٤١٥١٦,١٩(  المشاريع/ المنح  اتعمدفو 

 الفائدة ٨١١٢,٨٣

)٣٠٣٠,٣٧(   للحساباتراجعين الخارجيينالمصرفية و أتعاب الم الرسوم 

 اموع ١٢٧٥٣٢,٠٨
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 المؤسسات التبرعات المقدمة من الأفراد و )باليورو(اموع 

 ٢٠٠٧ ةيولي/تمّوز ١١٣٤,٧٤

 ٢٠٠٧ أغسطس/آب ٥٤٧,٣٩

 ٢٠٠٧سبتمبر/أيلول ١١٣٢,٦١

 ٢٠٠٧نوفمبر /الثاني تشرين ١١٥٠,٠٠

 ٢٠٠٨ مارس/آذار ٥٠٠,٠٠

 ٢٠٠٨ مايو/أيار ٥٠٠,٠٠

 ٢٠٠٨ة يوني/حزيران ١٦٧٤,٢٥

 اموع ٦٦٣٨,٩٩

  
  

 الدولالتبرعات المقدمة من  )باليورو(اموع 

 ٢٠٠٧ سبتمبر/أيلول ٢٦٤٨٧٦,٤٩

 ٢٠٠٧نوفمبر /الثاني تشرين ٦٩٩٣٢,٠٠

 ٢٠٠٧ ديسمبر/الأول كانون ٢٩٠٠٠,٠٠

  ٢٠٠٨ يناير/الثاني كانون ٣١٤٤٤,٠٠

 ٢٠٠٨ يرفبرا/شباط ٣٣٢١١,٤٤

 اموع ٤٢٨٤٦٣,٩٣
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  )باليورو (ABN AMRO   مصرفالحساب المصرفي لدى  -ثالثاً
  

  ABN AMRO: إسم المصرف

  الصندوق الإستئماني للضحايا: صاحب الحساب
  اليورو: العملة

 53.84.65.115: رقم الحساب

IBAN: NL54ABNA0538465115  
Swift: ABNANL2A 

 

 إلى             ٢٠٠٧ ة يولي/ تمّوز١صرفية بما في ذلك التبرعات الواردة أثناء الفترة من  المالتفاصيل
 ٢٠٠٨ ةيوني/ حزيران٣٠

 
 التفاصيل  )وباليور(اموع 

 الإفتتاحي الرصيد صفر

 المقدمة من الأفراد و المؤسسات التبرعات ٥١٢٥,٠٠

 المقدمة من الدول التبرعات ٥٦٩٩٩,٠٠ 

 )٥٧١٠٠,٣٢(  المشاريع/ المنح  اتعمدفو 

 Fortis Bank  الحساب المفتوح باليورو لدى مصرفمن التحويل  ٥٦٦٠٠٠,٠٠

 الفائدة ٥٢٠٤,٥٢ 

 )٥٦٣٩,٢٢(   للحساباتالمصرفية و أتعاب المراجعين الخارجيين الرسوم 

 اموع  ٥٧٠٥٨٨,٩٨
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 المؤسسات د والتبرعات المقدمة من الأفرا )باليورو(اموع 

  ٢٠٠٧نوفمبر/تشرين الثاني ٤٠٠,٠٠

 ٢٠٠٧ ديسمبر/الأول كانون ١٩٠٠,٠٠

 ٢٠٠٨يناير /الثاني كانون ٤٠٠,٠٠

 ٢٠٠٨ فبراير/شباط ٤٣٥,٠٠

 ٢٠٠٨ مارس/آذار ٤٣٥,٠٠

 ٢٠٠٨ إبريل/نيسان ٦٨٥,٠٠

 ٢٠٠٨ مايو/أيار ٤٣٥,٠٠

 ٢٠٠٨ ةيوني/حزيران ٤٣٥,٠٠

 اموع ٥١٢٥,٠٠
  

  

  

 التبرعات المقدمة من الدول )باليورو(اموع 

 ٢٠٠٧ ديسمبر/الأول كانون ٤١٩٩٩,٠٠ 

 ٢٠٠٨ إبريل/نيسان ١٥٠٠٠,٠٠ 

 اموع ٥٦٩٩٩,٠٠ 
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  )بدولارات الولايات المتحدة (ABN AMRO   مصرفالحساب المصرفي لدى  -رابعاًً
  

  ABN AMRO: إسم المصرف

  ني للضحاياالصندوق الإستئما: صاحب الحساب
   دولارات الولايات المتحدة:العملة

  53.86.21.176: رقم الحساب
IBAN: NL87ABNA0538621176  

Swift: ABNANL2A  

  

  

   إلى ٢٠٠٧ ة يولي/ تمّوز١ المصرفية بما في ذلك التبرعات الواردة أثناء الفترة من التفاصيل  
  ٢٠٠٨ ةيوني/ حزيران٣٠

  
 

 التفاصيل )لمتحدةبدولارات الولايات ا(اموع 

 الإفتتاحي الرصيد صفر 

 المقدمة من الأفراد و المؤسسات التبرعات ٥٢٧,٠٠ 

 المقدمة من الدول التبرعات صفر 

٢٥٧٢٥,٢٠ 
  المفتوح التحويل من الحساب بدولارات الولايات المتحدة

 و الذي أقفِل JP Morgan لدى 

 الفائدة ٢,٢٤ 

  صرفيةمطروحاً الرسوم الم صفر 

 اموع ٢٦٢٥٤,٤٤ 
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  قائمة بالتبرعات
  

 ةيولي/ تمّوز١ ترد أدناه التبرعات التي قدمتها الدول إلى الصندوق الإستئماني للضحايا في الفترة الممتدة من
  :٢٠٠٨ يونية/  حزيران٣٠ إلى ٢٠٠٧

  
 الدول )باليورو(اموع 

 إسبانيا ٥٩٩٤٠,٠٠

 ألمانيا ٩٩٩٣٢,٠٠

 بلجيكا ٧٥٠٠٤,٤٩

 بولندا ١٥٠٠٠,٠٠

 سلوفينيا ٢٩٠٠٠,٠٠

 سويسرا ٤١٩٩٩,٠٠

 فنلندا ٦٩٩٣٢,٠٠

 لكسمبرغ ١٥٠٠٠,٠٠

 لختنشتاين ١٦٤٤٤,٠٠

 المتحدة المملكة ٣٣٢١١,٤٤

 النمسا ٣٠٠٠٠,٠٠

 التبرعات المقدمة من الدول مجموع ٤٨٥٤٦٢,٩٣

  
  

- - - 0 - - - 


